Стрекоза и муравей                                И.А. Крылов. Басня.
Зинчик- бынчиг чубуры
Сах амары  цаткецав,
Амарин  элацна чимацав.
Эгав  обур  цымеры!
Чоскови  чолеры барбывецан,
Лус  ореры  сах  анцан,
Царерун  даги  салхын  дуны,
Уделикы  верчацав.
Дыхур, кахцац ев бадцац,
На  мурчумин дуны кнац:
-Ярдм  ара гынгыhар,
Кугуд дуныд абулдур,
Минчев  амар  инци дакцур!
-Санмар, асац  мурчумы,
Ес кезимов  зармаца,
Кыпанеир    амары?
Аса  наинк, чимаца!
-Адор  жаманаг  ес  чикда,
Сах  амары  цадкдац,
Еркац, вазац- вазвызац,
Клохис  хелкна  кнацац,
Цурдин  эгацна  чимаца! 
-Аhа  айдбес!
-Ес  сах  амары
hоков, сирдов  еркеци….
Чипанецар -еркецир,?
Кына  шиныха хаха, падцир!.
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 Чалтырь мой!

-Село  родное, Чалтырь мой!
Где  родилась, расту  и познаю.
Цветешь ты  в зелени весной,
В осеннем  золоте  тебя  я узнаю.
-Твои дома, простор  полей,
Сады  и небо голубое.
Из  родников  твоих  ручей….
Все близкое  и дорогое.
-Красу  твою забыть нельзя,
Тебе  все песни посвящают,
Поэты о тебе  стихи
Прекраснейшие  сочиняют.
Художников  у нас не счесть,
Знакомы  миру  их  пейзажи,
Мой  Чалтырь  будет, был  и есть,
Всех  сел  на свете лучше, краше! 
                                                              Г.Г.Берекчиян
По мотивам стихотворения Х.Наирьяна.

